
NEW BRUNSWICK
REGULATION  91-160

under the

RÈGLEMENT DU
NOUVEAU-BRUNSWICK  91-160

pris en vertu de la

REGULATIONS ACT
(O.C. 91-808)

LOI SUR LES RÈGLEMENTS
(D.C. 91-808)

Filed September 11, 1991 Déposé le 11 septembre 1991

Under section 11 of the Regulations Act, the
Lieutenant-Governor in Council makes the following
Regulation:
2018-38

En vertu de l’article 11 de la Loi sur les règlements, le
lieutenant-gouverneur en conseil établit le règlement sui‐
vant :
2018-38

1 This Regulation may be cited as the General Regula‐
tion - Regulations Act.

1 Le présent règlement peut être cité sous le titre : Rè‐
glement général - Loi sur les règlements.

2 Every proposed regulation shall, before it is made,
be submitted to the Minister for examination to ensure
that it is made in the exercise of a legislative power con‐
ferred by or under a law in force in the Province.

2 Tout projet de règlement doit, avant d’être établi,
être soumis à l’examen du Ministre pour s’assurer que le
projet de règlement est établi dans l’exercice d’un pou‐
voir législatif conféré par une loi en vigueur dans la pro‐
vince ou en vertu d’une telle loi.

3 A consolidation of all regulations in force shall be
published from time to time when determined by the
Lieutenant-Governor in Council.

3 Il est publié une refonte de tous les règlements en vi‐
gueur aux époques que détermine le lieutenant-
gouverneur en conseil.

4 The Registrar shall cause to be published as of the
thirty-first day of December of each year

4 Le registraire fait publier pour le trente et un décem‐
bre de chaque année

(a) a supplement of all regulations and amendments
made since the last preceding publication, and

a) un supplément des règlements établis et des mo‐
difications faites depuis la dernière publication, et

(b) a consolidated index and table of all regulations
and amendments, repeals and other modifications
made since the last preceding consolidation.

b) un répertoire et un tableau à jour des règlements
établis ainsi que des modifications, des abrogations et
autres changements intervenus depuis la dernière re‐
fonte.

5 New Brunswick Regulation 82-225 under the Reg‐
ulations Act is repealed.

5 Le Règlement du Nouveau-Brunswick 82-225 éta‐
bli en vertu de la Loi sur les règlements est abrogé.

2011, c.218 Regulations Act 91-160

1



N.B. This Regulation is consolidated to May 15, 2018. N.B. Le présent règlement est refondu au 15 mai 2018.
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